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Vseslovenski katoliski shod in S. Z. Z.

ONCAN je prvi Vseslovenski katoliski
shad. Dal Bog, da bi ne ostalo samo
pri besedah, ampak, da bi obrodil obilen
sad in dosegel vse namene, za katere je
bil sklican,

& Takoj, ko je bil priobéen apel za

prostovoljne prispevke v pokritje stroskov, ki so v
zvezi s takimi prireditvami, so bile podruznice Slov.
Zenske Zveze in njene ¢lanice med prvimi, ki so pri-
spevali v ta namen. Na to smo lahko ponosne, po-
sebno, ¢e pomislimo, da smo $e mlade in podruznice
tudi nimajo velikih blagajn. Dejstva govore, ne pa
prazne besede in obljube.

Ne samo s prispevki, tudi z udelezbo so nase éla-
nice pokazale, da so zavedne katoliske Slovenke.
Od vseh vetrov, od vzhodne Pennsylvanije, severne-
ga Calumeta, Mich., pa tja do zlate Kalifornije so
bile zastopane malone vse podruznice Slovenske
Zenske Zveze. Skoda, da ni bila procesija razvr-
sicena po organizacijah, da bi se bolje spoznale.
Vendar je vsakdo lahko videl, da smo bile tam.

V pondeljek, 8. julija,
Slovenska Zenska Zveza ni bila povabljena; vsled
tega ni bila oficijelno zastopana in tudi ni imela po-
rocevalke. Skoda! Imele bi marsikaj raztolmaditi
tistim, ki niso dovolj pouéeni o nasi organizaciji. Da
ne bo kedo napaéno tolmadcil katoliskih nacel Slo-
venske Zenske Zveze, prinasamo tu nekaj tock iz
Charterja in pravil nase organizacije.

1. V Charterju S.Z.Z. se pod rubriko “Object”
(namen) PRVA TOCKA glasi dobesedno: 1. TO
PROMOTE CHRISTIAN EDUCATION AMONG
ITS MEMBERS. Torej, pred vsem drugim, smo po-

so se vrsile razne seje.

stavile v Charter to kot prvo tocko. Kako bomo to
vrsile, povedo pravila Slovenske Zenske Zveze. Na
podlagi pravil nas je sprejel NATIONAL COUNCIL
OF CATHOLIC WOMEN v svoj delokrog. In kot
vsakomur znano, je ta organizacija PRIPOZNANA
IN POTRJENA OD SV. OCETA.

2, Clen III, CLANSTVC IN PODRUZNICE,
se glasi prvi stavek, v tocki 1, dobesedno sledece:
“1. V Slovensko Zensko Zvezo se sprejemajo zene
in dekleta jugoslovanske narodnosti, KI SO PRAK-
TICNE KATOLICANKE, LEPEGA MORALNEGA
VEDENJA IN PRI DOBREM ZDRAVJU . .K.”

3. CLEN XIV, DUHOVNI VODJA, se glasi do-
besedno: V kocljivih verskih vprasanjih naj se vsa-
ka podruZnica obrne za nasvet do zupnika svoje
fare.

Tako! Tu imate tri tocke, ki jasno govore o ka-
toliskih nacelih Slovenske Zenske Zveze. Vsaka po-
druznica ima svojega duhovnega vodjo, v osebi do-
macdega zupnika. Poleg vseh teh é¢. gg. zupnikov,
kot duhovni vodje podruznic njih Zupnij, pa ima
Zveza tudi DVA IZKUSENA CGG. DUHOVNIKA
KOT SVETOVALCA. Ko smo ustanovile Zvezo in
delale pravila, smo se obrnile za navodila do vec 1Z-
KUSENIH GG. DUHOVNIKOV, seveda do tistih, ki
so takoj V ZACETKU BILI NASI PRIJATELJI. Po
njih nasvetih smo pravila uredile na navedeni nadin.
Kot druge organizacije, ima tudi Slovenska Zenska
Zveza svoje konvencije, na katerih se zboljsujejo
pravila. Glavni odbor in delegatinje bodo gotovo
takrat upostevale vsak PRAKTICEN NASVET, KI
BO V KORIST SLOVENSKE ZENSKE ZVEZE. Niti
Bog ni ustvaril vsega v enem dnevu!

LELZ G 20
S. Z. Z. ustanovljena prepozno --- zato nepotrebna --

po mnenju nekaterih. Vsaj pred kakimi 15. ali 20.
leti bi Ze morala eksistirati. Ni dvoma, da je bila
zenska organizacija pred vec¢ leti potrebna; da pa
sedaj ni na mestu, ni resnica. To je kvetjemu v to-
lazbo tistim, ki so izérpali Ze vse vire dokazovanja,
da ne potrebujemo Zenske organizacije. Ker se jim
ni nobena slaba prerokba o Zenski Zvezi posreéila,
se nazadnje “pgtrostajo” s frazo, ¢es: “ja, Zenska

Zveza je ze all right, samo sedaj ne bo vec koristila,
ker je prepozno ustanovljena.,”

Po poglejmo, ¢e je res tako, Toraj pred 15 ali
2() leti naj bi se ustanovila Zenska organizacija. Al
je kje v Ameriki kaksna Slovenka, ki bi danes lahko
rekla, da je imela pred 20 leti korajzo ustanoviti
zensko organizacijo? ... Dvomim! Ce so pa tisti
ki sedaj trdijo, da je Zveza prisla prepozno, ze
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vred 20 leti vedeli, da moramo imeti zen-
ske svojo organizacijo, zakaj se niso pobrigali in jo
ustanovili? Danes bi jih slavil celi slovenski Zenski
svet v Ameriki, kakor tudi v Sloveniji. Ni Zenska
krivda, da nismo ze davno imele svoje zveze, ampak
krive so okoliSéine, v katerih smo in Se Zivimo.

Pred 20 leti so se komaj zacela ustanavljati Zen-
<ka podporna drudtva. Prvo Zensko drustvo K.S.
K.J. je staro nekaj nad 20 let. Da je laZje ustano-
viti podporno drustvo kot kulturno organizacijo, mi
boste pritrdile. Podporna drustva nudijo bolnisko
podporo in vsakdo ve, kako koristna so, vendar jih
je tezava ustanoviti. Jaz sama sem imela skuSnjo,
ko sem pred 14 leti prosila in nagovarjala moze, in
marsikatere je bilo tezko pridobiti, da so pustili svo-
je zene pristopiti k Zenskemu podp. drustvu, ki se
je takrat v nadi naselbini ustanovilo. Ce bi tistikrat
zaCele s kakim kulturnim drustvom kot je Zveza, bi
se nam vsi smejali in nikdar ne bi uspele, dasi bi
takega druStva ali organizacije zivo potrebovale.
Samo predstavljajte si, da bi takrat zacele z agita-
cijo za Zensko organizacijo; slovenska javnost bi se
zerazala nad tako predrznostjo, saj nam celo
ni bhilo dovoljeno, da smejo biti Zenska dru-
stva zastopana po Zenskih delegatinjah na konven-
ciji. Pri K.S.K.J. je vzelo veliko boja na treh kon-
vencijah, da se je odobrila zenska enakopravnost, in
sicer Sele pred devetimi leti, Ravno tako pri drugih
velikih slovenskih organizacijah ni 8lo brez boja, da
se je priznalo Zenskam, Zensko zastopstvo na kon-
vencijah. Ce pa pogledamo, kako zastopstvo ima
zenstvo v glavnih uradih nasih jednot, ga bomo na-
sli prav malo ali pa ni¢. K.S.K.J. je na svoji zadnji
konvenciji izvolila le eno gl. uradnico, S.N.P.J. ni
imela Zenske v gl. odboru, na zadnji konvenciji v
Chicagu pa je vendar bila ena Zena sprejeta v gl.
urad, kar sem z zadovoljstvom opazila. J.S.K.J.
nima nobene Zenske gl. uradnice. Izvoljena je hila
samo namestnica gl. podpredsedniku. To so tri
nasge najvecje organizacije, ki $tejejo nad eno tretji-
no samo ZzZenskega C¢lanstva. Kako za boZjo voljo
naj bi Zenske zacele z lastno organizacijo Ze pred
leti, ko Se sedaj nimamo toliko korajze in delegati-
njam manjka vzajemnosti, da bi na konvencijah po-
tisnile vsaj par svojih tovaridic v glavne urade nagih
jednot. Lahko je rec¢i, kaj je treba in kaj ni, a tezje
je stvar udejstviti.

Sedaj pa poglejmo ta problem Se od druge stra-
ni. Ali res nima Zenska organizacija v sedanjosti
nobenega dela, nobene naloge?

Zenska organizacija pred 15 ali 20 leti bi bila
neizmerno koristna slovenski priseljenki. Dajala
bi ji navodila, ué¢ila jo in bila njena voditeljica. Pre-
cej drugacno lice bi imela ameriska Slovenija danes,
ako bi Ze pred 20 leti eksistirala Zenska Zveza. Ker
pa nismo imele nikogar, ki bi se za nas pobrigal, ne
smemo jadikovati za tem, Cesa nismo imele, ampak
poprimimo se tega, kar imamo sedaj. Slov. Zenska
Zveza je bila ustanovljena Se ravno o pravem dasu,
takoreko¢ ob 11. uri, menim namre¢, kar se sloven-
ske narodnosti tice, Ko bi Zenske imele svojo orga-
nizacijo ze od nekdaj in bi nas ista svarila pred na-
rodnim poginom, bi danes ne bilo slovenske mladi-
ne, ki bi se svojega pokolenja sramovala, Zato je
nasa sveta narodna dolznost, da poskusimo resiti,
kar se Se reSiti da. Vemo, da ne moremo nasi mla-
dini diktirati patriotizma, biti morajo ponosni na
dezelo, v kateri so rojeni in ki je njih domovina, a
kljub temu naj bi se s ponosom zavedali, da so slo-
venske krvi. Doseé¢i moramo, da se nadi otroei ne
bodo sramovali priznati slovenskega pokolenja in
svojih starsev inozemcev, V njih umljivem jeziku
Jjim moramo dopovedati, kdo smo Slovenci, kako le-
pa je naja domovina, nasi obic¢aji. Vedeti morajo
nekaj o bogati slovenski zgodovini in zaslugah, ki so
si jih tekom let stekli Slovenci tudi za Ameriko. Zbu-
dimo nasi mladini narodni ¢ut in nasa naloga je re-
fena. Tega pa ne bodo uspednejse storile vse sloven-
ske organizacije skupaj, kot lahko stori ravno Zen-
ska Zveza potom svojih mater, Mati je tista mo-
gocna sila, ki ji je celi svet pokoren. Ona dolbe in
oblikuje otrosko duso in razum. Naj bi nasa mati
veckrat naglasala, da je Slovenka, in je ponosna na
svo] narod. Le ¢e bodo naSe matere zavedne, bodo
zavedni tudi nasi otroci. Marsikje Ze gine slovenska
govorica in vedno bolj se pogrezamo v morju ameri-
kanizma. Ce je res prepozno, da bi reiili slovenski
jezik, za resitev slovenskega narodnega ¢uta pa ne
sme biti prepozno. Ce samo to nalogo redi Zenska
Zveza, si je svoje delovanje ovekoveéila za vedno.
In éeprav posvetimo svoje mocéi samo temu proble-
mu, bo pred nami se veliko dela, predno bo naSa na-
loga izérpana., Zato je nesmiselno govoricenje, da
je S.Z.7Z. ob tem ¢asu brezpotrebna.

Marie Prisland.
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Nase obzorje.

Najbol] vazno sredstvo za razsirjenje duSevne-
ga obzorja je v sedanjem casu tisk, dober ¢asopis,
ra naj bo pisan za razvedrilo ali za poduk. Kdor
bere z razumevanjem, si 8iri in ve¢a duSevno obzor-
je. Zena, ki ima siroko dusevno obzorje in izobraz-
Lo, ji je pot zivljenja svetlejsa in lepsa; z izobrazbo
doseze marsikatero lepo ¢ednost, ki neizobraZeni
zeni ni dostopna. Potrebno, zelo potrebno nam je
lastno casopisje, v katerem bi si druga drugi dajale
razne poduke in nasvete. Dober ¢asnik je edina vez,
ki nas zdruzuje in po katerem se spoznamo, in ce-
ravno raztresene na vse stiri vetrove, se lahko potom
tiska razgovarjamo.

Zalostno, toda resniéno je, da so Zene, ki jim je
branje mala skrb in ki se izgovarjajo, da nimajo
Casa. Zena, ki nima ¢asa za svojo lastno korist, tudi
ne mere koristiti svoji druzini, kaj se narodu. Tu je
torej ta zalostni, ali bolje refeno nemarni narodni
greh, ki je vzrok, da se mladina sramuje svoje na-
rodnosti in celo zani¢uje svoje starse, ker so ino-
zemei. Nevedna, neizobrazena mati je tega kriva.
Ni lepo in ne posteno, ¢e se otroei sramujejo naroda,
iz katerega izhajajo. Povejmo otrokom, da smo
krepek narod, ki je stoletja trpel pod turskim jar-
mom in bil zasuZnjen od mocnejsih  sosedov, pa

kljub temu producira znanstvenike in pisatelje obeh
spolov, na kakorsne bi bil ponosen celo kak vecji in
moénejsi narod. Opozorimo naso mladino na mo-
gocéne slovenske organizacije in razna kulturna dru-
§tva, katera jim bodo ostala kot dediséina nasega
dobrega dela. Ako bo mladina spoznala vrline na-
roda, iz katerega izhaja, ga bo znala tudi primerno
ceniti. Slovenke smo veliko zamudile, naga mladi-
na se je izgubila v valovih amerikanizma. Zene
mnogih drugih narodnosti nas nadkriljujejo, ker so
se organizirale, ko me e niti sanjale nismo, kaj je
nasa dolZznost. Vendar ne smemo se ustraditi; vse-
ga kljub temu Se nismo zamudile, Ker smo pozno
zacele, sklenimo pa zato delati bolj marljivo. Veli-
ka opora in pomo¢ pri tem nam bo nasa edina orga-
nizacija S.Z.Z. Pojdimo med nage prijateljice in
povejmo namene in ideje te organizacije, katero bo-
mo zapustile nasim héeram kot nekak c¢astni spo-
menik, da se nas ne bodo sramovale, ampak s pono-
som priznale, da so njih matere Slovenke.

Pojdimo po zaértani poti in ravnajmo se po iz-
reku velikega slovenskega pisatelja: Ne samo, kar
veleva ji stan; kar Zena je zmozna storiti je dolzna.
Ako se bomo ravnale po tem, se nam bo gotovo §iri-
lo nase obzorje. Jennie Ozbolt.

Cast slovenskim mozZem!

DKAR sem bila v Collinwoodu na slavnosti
blagoslovitve prve Zvezine zastave, sem
nameravala napisati ta ¢lanek, pa nisem
prisla do tega. Velika naklonjenost on-
dotnih odliénih moz napram Zenski

| Zvezi ter obilna udelezba moskih dru-
stev pri slavnosti podruznice 8. 10 me je tako v du-
so ganila, da nikakor ne morem pozabiti, Kakor so
¢lanice collinwoodske podruznice to naklonjenost in
prijaznost vpostevale, jo vpostevam tudi jaz in ved-
no mi je toplo pri srcu, kadar se na to spomnim.

Jako smo hile tudi vesele in prijetno iznenadene
na slovenskem katoliSkem shodu, ko je moz za mo-
zem prisel h gl. uradnicam Zveze in so nam na tak
prisréen nadin c¢astitali k napredku organizacije in
se tako laskavo izrazali o nji, da smo bile vse ginje-
ne in sreéne. Pripovedovali so nam, kako zasledu-
Jejo potek Zveze in kako pazno ¢itajo vse, kar se o
nii pise. Zeleli so nam srece in uspeha Se zanaprej,
Kar srce se nam je smejalo ob takih navdusevalnih
besedah,

Ko smo pa Sle na obisk v La Salle in bile nad
vse prisréno sprejete pri nasih ¢lanicah, smo Se pose-
tile ondotnega slovenskega Zupnika, preé. g. Salo-
vena. Tako navdufenih besedi za Zensko Zvezo
kot jih je on izrekel, pa nisem Se nikoli slisala. Med
drugim je precastiti izgovoril te-le besede, ki so
vredne, da jih slisi vsaka nasa zena: “Tako korajz-
nih, tako dobrih in zavednih zZensk kot so Slovenke,
nima noben drug narod na svetu. Kar zaé¢nejo nase
zenske, mora biti dobro in mora uspevati.” Najlep-
$a zahvala Rev. Salovenu za priznanje. Dalje smo
bhile obvedcene, kako so moski v La Salle vneti za
Zensko Zvezo. Nekateri se celo bolj zanimajo za
njo kot zenske same. Zato pa lasallska podruZnica
raste kot rozica spomladi. Cast taki naselbini!

V dolznost si toraj stejemo prav lepo se zahvaliti
vsem nasim mozem Sirom Amerike za naklonjenost
in razumevanje, Le navdusujte svoje Zene za Zen-
sko organizacijo, ker tudi vam bo v ¢ast in ponos
Zenska Zveza, ki je delo vasih vrlih in zavednih
Zend. Marie Prisland.
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Zapisnik letne seje gl. odbora S. Z. Z.
PONDELJEK, 8. julija 1929 ob deveti ki bodo nastali z izdajanjem lastnega glasila.
uri dopoldan so se v glavnem uradu pa sem obiskala ve¢ podruznic in sprevidela, da
zbrale sledeée gl. uradnice: Predsedni- veliko ¢lanic, ki nimajo naro¢enega nasSega dosec
&/ ca Marie Prisland, tajnica Julija Gott- njega glasila ter so nekje bile bolj malo poucent

S \Sv lieb, blagajni¢arka Matilda Duller, nad-

zornice: Mary Widmar, Rose Smole in
Margaret Ritonia, Dorothy Dermes, ¢lanica prosvet-
nega odseka, in Barbara Kramer, ¢lanica svetoval-
nega odseka. GIl. podpredsednico je zastopala
Mary Urbas, predsednica podruznice 5t. 10.

Po kon¢anem pregledu zvezinih rac¢unov in knjig
ge razvrsti dnevni red zborovanja. Sejo otvori pred-
sednica z molitvijo. Za zapisnikarco je izvoljena
sestra Rose Smole. Predsednica poda svoje poroci-
lo kot sledi:

Poroéilo gl. predsednice.

Drage sestre gl. uradnice :—Precej se je pri nasdi
organizaciji spremenilo, odkar smo se zadnji¢ se-
sle. Ob zadnji reviziji knjig, meseca julija, je Zve-
za Stela en tiso¢ ¢lanie, njeno premozenje pa je zna-
salo $2675.74. Danes, po preteku enega leta, pa
imamo 2816 ¢élanic in zvezino premozenje pa steje
8621.06. V enem letu smo toraj napredovale za
1800 clanic in $5945.32 v gotovini. Kdo bi ne bi
na tak napredek ponosen, posebno se, ker placuje-
mo tak malenkostni asesment. Da smo dospele ta-
ko visoko, je zlasti zasluga nasih vrlih in marljivih
¢lanie, ki so posebno zadnje leto pokazale veliko
delavnost v agitaciji. Z njihovo pomoé¢jo bomo ved-
no tako napredovale, kajti kaj more ustaviti ener-
gi¢no slovensko Zeno in dekle, ako se zavzame!

Kar se tice mojega urada, sem zlasti to leto ime-
la veliko posla. Poleg navadne korespondence, ki
jo urad zahteva, in informaecij za ustanovitev novih
pedruznic, sem imela v oskrbi Se nabavo zvezinih
znakov, ki upam, da so vsem ¢lanicam po volji. Za-
deva glede duplikata zvezinega charterja mi je da-
la veliko dela in vzela dosti ¢asa. Zadeva je sedaj
resena in tiste podruznice, ki Zelijo imeti ta Charter,
naj se takoj javijo. Dalje je glavni urad izdal licne
certifikate ali izkaznice za vsako ¢lanico, ki bodo
kmalu razposlani na vse podruznice. Kupila se je
tudi ¢astna knjiga, v kateri bo kratka zgodovina po-
druznic in imena ustanoviteljic vseh podruZnic Zve-
ze. Kupila se je shramba za zvezine listine in ure-
dil se je urad, v katerem bo zanaprej Zveza poslo-
vala. Najbolj aktivni podruznici §t. 10 v Collinwoo-
du se je v imenu zveze poklonilo slonokoséeno kladi-
vo v znak njihove marljivosti. Kar je pa najbolj
vazno, je pa — NAS LASTNI LIST “ZARJA”, ki je
ta mesee iz8el. Vedno sem se nekako bala stroskov,

nasem napredku in delovanju, sem sprevidela,

je edina resitev lastno glasilo. Veliko bo tudi la
za odbornice, ker jim ne bo treba na sejah cCitati g
sila in pripovedovati, kaj se pri Zvezi godi, ker

do élanice ze vse same znale. Res je, da ne bo n-
biagajna tako napredovala, kot je dosedaj, pa Z
za je bila ustanovljena, da Siri‘izobrazbo med ¢
nicami, kar se pa ne more zgoditi, ¢e iste ne ¢it:
kaj se pise. Ko pa bo vsaka c¢lanica dobivala
gilo, bo pa gotovo vsaj malo vanj pogledala, da
prepri¢a, kaj se drugod godi, Toraj se mi zdi,
bo denar, ki bo izdan za glasilo, dobro investi
in bo prinasal najboljSe obresti nasim ¢lanicam.

tem pa apeliram na vse podruznice, da pomagajs
stu z oglasi. Zelela bi, da bi vsaka izdaja gla

vsebovala vsaj za kakih sto dolarjev oglasov, da

ko vsaj nekaj stroskov krijemo. Ker ne bo nobk

¢lanica ni¢ posebnega placala za glasilo, asesn

cstane kot dosedaj, skoro pricakujem, da se L

na drug nacin potrudile in skazale svojo hvalezr

to je, da bodo nabirale oglase za svoj list.

Ker sem v vednem stiku s podruZnicami, le
konstatiram Se to, da vlada povsod mir in zado
nost ter kraljuje sesterska ljubezen. To je pac
boljse spri¢evalo, ki ga more dati kaka organiza
Upam, da bo vedno tako ostalo.

Marie Prislan

Porocilo gl. predsednice se vzame na znanj
se ji izreée hvala in priznanje za toliko dela ir
zrtvovalnosti napram organizaciji, Sledi por
el. tajnice.

Porocilo gl. tajnice.

Iz celoletnega porocila, katerega podajar
drugem mestu, je razvidno, da smo zadnjih 12
secey nepricakovano lepo napredovale, in sice
¢lanstvu in na blagajni.

Da smo dosegle tako lepo stevilo ¢lanstva, j
kaz, da je bila Zveza potrebna, K napred]
brezdvomno pripomoglo tudi to, ker smo oblj
lastno glasilo, katerega prva Stevilka je ze iz
upam, da ste jo vse prejele in ¢itale. Prva ste
Zarje ni popolna. Z raznimi nasveti od Vas,
nih uradnie. bo mogoée list spopolnjevati, ¢
vedno delal ¢ast Zvezi in ¢lanicam. Jaz sen
vzela urednistvo in upravnidtvo samo zacasno,
nes morate to zadevo resiti.

Da se je pa blagajna povzdignila na takc
veoto, je posledica tega, ker smo varcevale ©
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= Kupile so se le najpetrebnejse reci, poleg te-
g pa =mo odbornice delale takoreko¢ brezplaéno
g sicer dve leti in pol. Na zadnji konvenciji dolo-
$ema placa izvrSevalnega odbora nikakor ne zado-
je, ker se je vsled napredka delo zelo pomnozilo.
~ Pripomnim naj Se, da v sluéaju, da bo glavna
fajnica in urednica ena oseba, bo ista imela dovolj
" delz za navadne delovne ure.
- Julia Gottlieb.

Porocilo gl. tajnice se vzame na znanje. Odbor-
" mice izrazajo svojo zahvalo in priznanje za njeno
" delo v prid organizaciji.

Sledi porocilo blagajni¢arke, ki je isto kot gl
® tajnice kar se tiée obstanka S.Z.Z. Poroéilo gl.
. blagajnicarke se vzame na znanje.
/ Sledi poro¢ilo sester nadzornic. Vse tri nadzor-
nice poroéajo, da so knjige in racune natanéno pre-
. giedale in da je vse v redu. Priporoda pa sestra
. Widmar, naj bi gl. tajnica takoj, ko se veé¢ denarja
" nabere na ¢ekovnem racunu, istega nalozila na obre-
~ sti. Porocilo nadzornic se vzame na znanje.

Sestra Dermes poroca veselo novico, da bo sku-
gala v Etna, Pa., ustanoviti novo podruznico Zveze.

Seja se zakljuci.
Marie Prisland, predsednica,
Rose Smole, zapisnikarca.

Seja dne 9. julija dopoldne.

Predsednica opravi molitev. Navzoce vse urad-
nice razen sestre Dermes. Sestra Gottlieb kot taj-
nica knjizevne matice oziroma tiskovnega sklada,
poroca, da se racuni za knjigo “Ameriska Slovenka”

. e ne morejo zakljuciti, ker 3e niso vse knjige pro-
& dane. V blagajni se sedaj nahaja $484.11 kot é&isti
dobicek od knjige. Takoj ko bodo knjige razpro-
dane, se racuni zakljuéijo in objavijo.

Ker je na ¢ekovnem racunu veé denarja, nasta-
ne razmotrivanje, kam naj se ga nalozi. Sprejet
predlog sestre Kramer, da se naj naloZi v San Fran-
ecisco Bank $1000.00, v Sheboygan Bank $1000.00
in £2000.00 na North American Bank v Clevelandu.
Enoglasno odobreno,

Sestra predsednica predlozi Charter, ki naj bi
se izdal za vse podruznice. Charter je umetnigko
delo. Sestro predsednico se naprosi, da poskrbi za
primerno ceno in obvesti vse podruznice, ki bi ho-
iele Charter imeti.

Ker bo drugo leto konvencija, sestra Widmar
o predlaga, sestra Gottlieb podpira, da se naj na vse
podruznice apelira, da vsaka poSlje zastopstvo, ako
. le mogoce. Vendar naj nobena podruZnica ne pos-
lje ve¢ kot §tiri delegatinje. Enoglasno sprejeto.
Sklenjeno, da se naj §tiri tiso¢ dolarjev prenese
iz strofkovnega sklada v sklad za pogrebne strogke.

Predsednica poroca o lastnem zvezinem glasilu
“Zarja”, Ponudbe za tiskanje so bile razpisane in
najboljse pogoje je dala tiskarna, kjer se tiska Am.
Slovenee. Sestra predsednica tudi apelira na cla-
nice, kjer jih je veé pri eni hisi, da se lahko, ako pro-
stovoljno hoc¢ejo, odrecejo listu, kar je v korist bla-
gajni.

Sestro Gottlieb se dolo¢i kot urednico “Zarje” se
zanaprej.

Sprejmejo se sledeca pravila za poslovanje in
urejevanje zvezinega glasila:

Pravila za poslovanje glasila S.Z.Z.

1. V svrho Sirsega delokroga in boljSega razu-
mevanja vseh stvari, tikajoéih se Slov. Zenske Zve-
z¢, izdaja organizacija lastno glasilo “Zarja”, kate-
rega vsaka ¢lanica prejema enkrat na mesec.

2. (Glasilo mora biti urejevano v soglasju pravil
S.Z.Z. PospeSuje naj medsebojni sporazum ter naj
zato ne sprejema in objavlja dopisov ali ¢lankov
prepirljive vsebine, oziroma takih, iz katerih bi se
lahko izeimila kakorsSnakoli polemika, ki bi §kodo-
vala organizaciji, odborom ali posameznim c¢lani-
cam.

3. V glasilu S.Z.Z. se naj priobéuje ¢lanke za
poduk in izobrazbo ¢lanie, spoStovanja do vere in
slovenske narodnosti ter vzgaja ¢lanice za zavedne
ameriSke drzavljanke, Dalje naj bo glasilo medij,
potom katerega se Siri agitacija za napredek organi-
zacije in naj bo vedno pripravljeno braniti Zenske
pravice,

4. Glasilo naj bo sredis¢e Zveze, v katerega
piSejo vse clanice in porocajo ali dajejo dobre na-
svete. Glasilo tudi poroéa o vseh prireditvah, se-
jah in sestankih raznih podruZnie, kakor tudi glav-
nega odbora. Zato se naj vse tajnice in druge éla-
nice posluZujejo glasila in poSiljajo svoje dopise
pravocéasno.

5. Glasilo se naj tiska deloma tudi v angle§kem
jeziku, da ima zastopstvo mladina. Prinasa naj
oglase postenih tvrdk in podjetij.

6. Glasilo se ima tiskati v kaki slovenski tiskar-
ni in se v ta namen, tri mesece pred potekom pogod-
be za tiskanje, razpiSe ponudba. Nova pogodba se
za dolofen ¢as napravi s tiskarno, ki je stavila naj-
boljse pogoje.

7. Urednica glasila je obenem tudi upravnica
ter v ta namen vodi seznam dohodkov in stroskov,
katere ob ¢asu predlozi nadzornemu odboru v pre-
gled. Njena placa znaSa $50.00 mese¢no. V vsaki
stevilki glasila naj napiSe en vzpodbujevalen éla-
nek.

8. V kocljivih zadevah in o urejevanju glasila
ima presojati publikacijski odsek skupno z glavno
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predsednico Zveze. Ta odsek tudi razpiSe ponudbe
za tiskanje glasila, ko pote¢e prvi termin.

9. Da se omogo¢i izdajanje glasila, prispeva
vsaka ¢lanica meseéno deset centov, katera vsota je
ze viteta pri rednem meseénem asesmentu.

10. Urednica vodi poseben sklad za glasilo.
takozvani tiskavni sklad. V ta sklad spada tudi pre-
ostanek knjige “Ameriska Slovenka”, ali vsake dru-
ge publikacije, ki bi jo Zveza izdala.

Pripomba:—Cena listu je za ¢lanice $1.20 letno,
za vse druge $2.00. Zastopnicam, ki bi hotele nabi-
rati naroénino za list pri neélanicah, se daje 257
popusta. Ce pa katera élanica Zeli posiljati svoj
list v Evropo, doplac¢a $e 80c¢ k obic¢ajni svoti.

Za nujna uradna poroéila in reklamne élanke o-
stane §e zanaprej mesec¢no glasilo list Amer. Siov.

Odobri se ¢etrt strani oglasa v Spominski knjigi
in Ave Maria koledarju. Sestra Kramer predlaga,
sestra Ritonia podpira, da bi se vsaki novoustanov-
ljeni podruznici, ki bi se do prihodnje konvencije
ustanovila, podarila svota v znesku $10.00,

Enoglasno sprejeto s pripombo, naj se ta nagra-
. da placa iz tiskovnega sklada.

Sestra gl. tajnica priporo¢a, naj vsaka podruzni-
ca poslje svoj asesment vsaj do 25, v mesecu, ¢e ne,
bo v meseénem poroc¢ilu oznacena kot dolzna.

Sestra Smole stavi predlog, da se vsaka ¢lanica,
ki ne plaéa svojega asesmenta za tri mesece, smatra
za suspendano in ¢e hoce nazaj pristopiti, mora pla-
¢ati pristopnino kot vsaka nova ¢lanica. Enoglasno
sprejeto.

Sestra predsednica predlozi sledeco resolucijo:

“Ker je zenski sesterski zavod v Lemontu po ne-
katerih c¢astitih sestrah skazal veliko razumevanje
za Zensko Zvezo, in ker je dolZnost Zenske kulturne
organizacije, sodelovati pri vzgoji slovenskih go-
jenk, ki bodo enkrat ucile na%o mladino ter vcep-
ljale nasemu mlademu narai¢aju spoStovanje do
svoje matere in ljubezen do slovenskega jezika in
slovenske narodnosti, priporoé¢am gl. odbornicam,
da se iz tiskovnega sklada dovoli svoto $100.00 kot
pomoc¢ sesterskemu zavodu v Lemontu, kjer se vzga-
jajo slovenska dekleta za poklic Solskih uciteljic.

Resolucija enoglasno sprejeta.

Sestra predsednica poda e eno resolucijo, ki se
glasi:

Resolucija.

Ker je bila S.Z.Z. principijelno ustanovljena za
pospesitev izobrazbe in kulture med slovenskim Zen-
stvom v Ameriki, in ker se potom dramatiénih pred-
stav izobrazuje ¢lanstvo in se goji lepi nas slovenski
jezik, zato bi naj Zenska Zveza razpisala iz tiskov-
nega sklada nagrado v znesku $100.00 za najboljso
igro, spisano o zenskem Zivljenju v Ameriki. Ta

igra bi potem bila tiskana v knjiZice in razposlana
podruznicam, da jo lahko proizvajajo na domacih
odrih. Igra bi bila izkljuéna last Slov. Zenske Zve-
ze in v slu¢aju, da bi jo kaka druga skupina hotela
predstavljati, bi jo mogla dobiti proti primerni od-
gkodnini. Na ta nac¢in bo organizacija nekaj stori-
la za vse podruznice in ustregla tistim, ki povprasu-
jejo po igrah in se zanimajo za dramatiko.

Resolucija enoglasno sprejeta s pripombo, da se
poslje v natis vsem slovenskim listom.

Dolo¢i se najemnina za glavni urad, ki znaSa
$10.00 meseéno. Dovoli se nakup pisalnega stroja.

Sestra tajnica poroca, da ji je nemogoce Se za-
naprej delati za dosedanjo placo. Zveza je narasla
od zadnje konvencije za ve¢ kot dva tiso¢ ¢lanie, kar
je delo v uradu jako pomnozilo. Sestra Smole pred-
laga in sestra Ritonia podpira, da se gl. tajnici zvi-
Sa placa na $50.00 meseéno, ker je res veliko dela.
Sestra Kramer opozarja, da ima tudi predsednica
veliko dela in odgovornosti in da malenkostna pla-
¢a ,ki jo dobiva, ne zadostuje. Predlaga, da se ji
pla¢a povisa na $20.00 mesecno, Sestra Widmar
podpira. Tudi blagajni¢arki se je placa zvisala na
$25.00 letno. Predsednica pa opozarja, da je tez-
ko sprejeti povisano placo, ker bi mogoce ¢lanstvo
ne bilo zadovoljno in pripomni, naj se pismeno vpra-
Sa celi gl. odbor Zveze, kaj misli o poviSsani placi.
Razposlala so se toraj pisma na gl. uradnice, podpi-
sana od sester svetovalk, odgovori pa se naj posljejo
sestri predsedniei. .

Prigel je pozdrav podruznice §t. 26 iz Pittsbur-
gha, ki se z veseljem vzame na znanje.

Prihodnje pregledovanje knjig in raéunov se bo
vr§ilo tik pred konvencijo. Predsednica naj doloci
¢as.

Ker je vse redeno in se nobena veé¢ k besedi ne
oglasi, se zapisnik preéita in potrdi, predsednica pa
s primernim nagovorom in molitvijo zaklju¢i zboro-
vanje ob pol desetih zvecer.

Marie Prisland, predsednica,
Rose Smole, zapisnikarca.

Pripomba.

Odgovori, ki so dosli na glavno predsednico od
ostalega glavnega odbora, se soglagajo s povisanjem
place izvrievalnega odbora.

Naznanilo élanicam S.Z.Z.

V sluéaju, da ni pravilen naslov ali pa katera ¢la-
nica sploh ne dobi “Zarje’”, naj to takoj naznani
tajnici njene podruznice, ki potem poroc¢a upravi.
Pri tako velikem stevilu bo vzelo nekaj ¢asa, predno
se vse pravilno uredi. Izkaznice bodo poslane ta
mesec. Clanice jih dobite na seji.
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FINANCNO POROCILO ZA MESEC JUNIJ 1929.

Dohodki:

Podruznica: Meseén.: Clanar.: Knjizice: Znaki:
1. Sheboygan, Wis. ... $20.756 $1.00 §0.30 —— 322.05
2. Ghieago, Tll. cceeeeereeeen. 1950 —— —i— 1§ 1065 20.15
8. Pueblo, Colo. ............ 2700 —— —— —— 27.00
4. Oregon City, Ore. . 875 —— —— —— 8.75
5. Indianapolis, Ind. .... —— —— —— —— @ @——
6. Barberton, O. .......... ElEh e — i 11.75
7. Forest City, Pa. ........ 10.00 ) 10.50
8. Steelton, Pa. ........... 7560 —— —— —— 7.50
9. Detroit, Mich. ......... 12,50 —— —— 19.50 32.00
10. Collinwood, O. ........ 109.00 950 —— —— 118,50
11. Eveleth, Minn. .......... 39.25 HP —— —— 89.75
12. Milwaukee, Wis. ...... 15.00 1.50 45 —— 16.95
13. San Francisco, Cal. .. 15.50 Lo = 16.50
14. Nottingham, O. ........ 57.50 1.00 —— —— 5850
15. Newburgh, O. ... 24.00 .50 15 —— 24.65
16. So. Chicago, I1l. ........ _— — — — —
17. West Allis, Wis. ...... 650 —— —— —— 6.50
18. Collinwood, O. 6.00  2.00 1.20 —i— 9.20
19. Eveleth, Minn. .......... 37.00 1.50 60 —— 39.10
20:, Joliet; T tnnanaee... 180:60 6.50 225 —— 89.25
21. West Park, O. .......... 9.50 .50 A6 —— 10.15
22. Bradley, Ill. ........... 576} —— —— —— |, 5.75
23. Bly, Minn: .......i....... 11.00 —— —— —— 11.00
24. La Salle, Ill. .............. 23.25 1.00 B0 —— 24.55
25. Cleveland, O. e DBLZD 5.50 1.66 —.— 65.40
26. Pittsburgh, Pa. ........ 27.25 2.50 11,50 —— 41.00
27. N. Braddock, Pa. .... 1026 —— —— 3.90 14.15
28. Calumet, Mich. ........ 13,76 —— —— — 13.75
29. Broundale, Pa. ....... 4.25 1.50 1500 —— 7.26
30: Aurors; Tl acvais 3.25 6.50 1 on = 11.70
Skupaj..oeeeeeeneee. $674.50 $43.00 $21.75 $24.05 $763.30
Preostanek v blagajni dne 31. maja 1929...__ ... ... .. 8109.94
L D e eearneresnmnss e saesustany pay st O Y $8873.24

Stroski:

Nagrada podruznici §t. 25, Cleveland, O. ... ...$15.00

Tiskovine . 15.48

Art Metal Co., Filing Cabinet .. . 62.00

(Bold Seals za IZKRZNICE . i s 13.75

Uradni pecat in Rubber Stamps ......... ... .. . 17.15

Upravni stroski od 1. jan. 1928 do 30. jun. 1929 68.85
Najemnina za prostore ... ... 60.00 $252.18
Preostanek v blagajni dne 30. junija 1929 . ... $8621.06

Razdelba skladov:

Sklad za pogrebne stroske ... ... $2393.00
Stroskovnt: Sklad ol e e 6228.06
Skupaj kot zgoraj ... $8621.086

Skupaj; Clanic:

83
78
108
35
b2
47
47
30
50
435
157
60
62
229
96
94
26
18
148
316
38
22
44
92
221
109
41
55
17
13
2816

Julia Gottlieb, glavna tajnica.

GOSPODINJSKI KOTICEK.

Po mojem misljenju bo ta ko-
ticek jako na mestu. Nisem s tem
zacela, da bi ravno hotela koga
uciti, ker se pac¢ zavedam svoje
nepopolnosti, ampak zato, ker je
listu, kakor je na$, in organiza-
ciji, kakor je nasa, potrebno po-
svetiti kar najve¢ prostora go-
spodinji. V tem koticku si lahko
izmenjamo svoje mnenje ker pre-
govor pravi: “Kolikor hig, toliko
viz,"” kolikor gospodinj, toliko
Sseg, Vsaka dela svoje delo po
svoje. Zato bi bilo dobro, da v ta
koticek nase vesce gospodinje
prispevajo svoja navodila in obi-
caje. Povejte, kaj znate, da bodo
tudi druge za to vedele, Za da-
nes vzemimo

Konzerviranje.

Kmalu bo trg preoblozen z
vsakovrstnim sadjem. Prakticna
gospodinja bo si preskrbela toli-
ko konzerv, kolikor paé more,
da ne bo po zimi drago plaéévala
stvari, katere si lahko po ceni
nabavi, kadar so v sezoni. Kon-
serve niso le okusna hrana, am-
pak so priporocljive Se iz razlo-
ga, ker so vedno pri roki. Ce-
prav pride kak nepri¢akovan
obisk, je miza kmalu pogrnjena,
¢e ima gospodinja v svoji zalogi
vkuhano sadje in sodivje.

Najveéjo vlogo pri vkuhova-
nju igra snaga. Steklenice, obro¢-
ki in pokrivala naj bodo dobro
pomita. Jaz obrocke in pokrivala
vedno steriliziram, to je, vse sku-
paj kuham v vreli vodi za kakih
dest minut. Nato napolnjene

steklenice pokrijem z vroéimi
pokrovi in obroéki in le malo-
kedaj se mi kaj spridi. Zaprte

steklenice s konzervami je treba
veckrat pogledati in pritrditi,
prihranite si pa to delo, ¢e zapr-
to steklenico od vrha vtaknete v
raztopljen vosek (parafin), tako
da je ves pokrov in obroéek pre-
vleéen od njega. Na ta nadin se
ni treba bati, da bi vam kaka
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FINANCNO POROCILO SLOVENSKE ZENSKE ZVEZE
od 1. julija 1928 do 30. junija 1929,

‘madeZ s sirovim maslom ter ope-

Dohodki:
Podruznica: Meseénina: Clanarina: Knjizice: Znaki: Skupaj:
1. Sheboygan, Wis. ... $217.50 $12.00 $3.45 $22.10 $255.05
2. |Chicago. T, oo 240.25 7.50 2.25 12.35 262.35
3. Pieblo; Colo. wuieeivc 196.25 40.00 14.10 —.— 2b0.8b
4. Oregon Cily, Ore. .. 100.50 2.50 1.50 13.00 117.50
5. Indianapelis, Ind. .. 136.50 10.50 —— 16.25 163.25
6. Barberton, O. ........ 99.00 14.00 5.70 7.30 126.50
7. Forest City, Pa. ...... 126,25 3.50 —_— —— 129.75
8. Steelton, Pa. .. . 94.00 4.50 3.00 —— 101.50
9. Detroit, Mich. _....... 117.75 13.00 _— 19.50 150.25
10. Collinwood, O. ...... 916.00 122.00 50.25 —.— 1088.26
11. Eveleth, Minn. ....... 335.00 58.50 16.75 9.75 420.00
12, Milwaukee, Wis. ... 147.00 11.00 3.60 33.15 194.75
13. San Francisco, Cal. 155.50 14.50 3.90 — e — 173.90
14. Nottingham, O. ...... 556.50 88.00 24.10 ——  668.60
15. Newburgh, O, ........ 257.256 21.00 7.35 32.50 318.10
16. So. Chicago, Ill. ...... 199.25 25.00 7.50 ——  231.75
17. West Allis, Wis. ... 76.25 4.00 1.20 —_— 80.45
18. Collinwood, O. ... 55.25 11.50 3.30 - —— 70.05
19, Eveleth, Minn. ........ 331.25 52.50 16.20 9.75 409.70
20. Joliet, TIl. _............ 651.50 147.00 47.10 —.—  845.60
21.. West Park, O. ..o 80.00 20.00 6.30 16.25 122.55
22. Bradley, Ill. ............ 62.00 12.00 3.60 3.90 R1.50
23. Ely, Minn. ... ... 87.00 22.50 T7.05 —— 116.55
24, La Salle, Ill. .......... 186.25 42.50 14.10 16.25 259.10
26 Cleveland, Q. ... 267.00 112.50 34.65 7.16 421.30
26. Pittsburgh, Pa. ... 124.00 68.50 34.50 16.90 243.90
27. N. Braddock, Pa.._ . 30.75 22.50 6.75 23.40 83.40
28. Calumet, Mich. ...... 40.00 27.50 8.25 _— 75.75
29. Broundale, Pa. ... .. T95 6.50 1.50 —_— 15.75
30. Aurora, Il. ... .. . 3.25 6.50 1.95 —_—— 11.70
Skupaj............ $5895.75 $1003.50 $329.90 $260.00 $7489.15
Izdatki:

TIDXAVIT BEEOSKI oot e st A 8 019 T

Izplacano za pogrebe umrlim élanicam ................ 200.00

MHAKOVING  oaitiioniorsiotciiataninse e et itian o ia vdas s S em T s e 174.45

Nagrade podruZnicam .o...oo: cooecoimaimmancs ey 64T

“Amer. Slovenec”, glasilo ... SAa s are 150.00

Z 1151 N R SN e, S N SN, N, S, 400.00
Risarnidka OpPFRVA. iicccimiieciiscasmiomaaisess ey 62.00 $1543.83
Cisti preostanek zadnjih 12 mesecev .. ... oo, $5945.32
Blagajna dne 30. junija 1928 je bila ... ’ 2675.74
Denarno premozZenje dne 30, junija 1929 ... T $8621.06

Julia Gottlieb, glavna tajnica.
Knjige pregledane in potrjene dne 9. julija 1929.
Margaret Ritonia, 1. 1.,
Mary Vidmar, 1. 1.,
Rose Smole, 1, 1.,
nadzornice.

steklenica pudcala zrak in se
konzerva pokvarila.

O vkuhavanju sadja prihod-
njic. Marie Prisland.

()

PRAKTICNI MIGLJAJI

1. Kadar dobi§ ¢érn madez v svi-,
lene nogavice, ki se ne da z mi-
lom in vodo oprati, namazi ta

ri nogavico v topli vodi. Madez
bo izginil,

2. Svilo ali fino tkanino ne pe-
ri v vodi, ampak vzemi za to ta-
kozvani “Naptha Gas”, ki ga do-
bis v vsaki gasolinski postaji. —
Tako oprana obleka se ne skréi
in ne izgubi prvotne barve. Po-
sebno je to priporoc¢ljivo za ta-
kozvane ‘“pleated” krila, ker
robei ostanejo ravno taki kot
pred perilom ter se prav nié¢ ne
raztegnejo. Vendar bodi previd-
na, kadar rabi§ Naptha, da ne’
prided blizu ognja ali peci, ker
je Naptha jako gorljiva tvarina;
opravi to pranje zunaj na vrtu
ter razobesi obleko za en dan na
solnee, da izgubi duh po gaso-
linu.

3. Ako pri likanju kaj osmodis.
takoj namazi tisto mesto s sveze
prerezano ¢ebulo ter namakaj
oemojeni kos perila dalje éasa v
mrzli vodi. Ako ni ¢isto sezgano,
bo madez izginil.

Tu sem napisala par praktic-
nih migljajev. Ker vem, da vsaka
izmed ¢lanic ve kaj podobnr§
praktiénega, bi bilo dobro, da to
poveste, da si tako druga drugi
pomagamo. Zato pozivljam vse
tiste, ki jih veseli, naj bi se v tem
delu vsak mesec ogladale in sve-
tovale kaj koristnega. Danes sem
napisala jaz, drugi¢ pa naj ka-
tera druga. Marie Prisland.

0




" zupnik v Detroit, Mich.,
. pred Vseslov. katoliskem shodu
» priob¢il v Amer. Slovencu
- finih ¢lankov, iz katerih posne-

‘CZARJA

. Pod tem naslovom bomo od &a-
F sa do ¢asa porocali o tem,
;mis]i slovenska javnost o nasi or-
£ ganizaciji in listu “Zarja".

kaj

Rev. Bernard Ambrozi¢, slov.
je tik

ved

mamo sledece:

“Nepristranska sodba nepri-
stranskega opazovavea je ta, da
je nasa Zenska Zveza med ame-
riskimi Slovenkami Ze marsikaj

|  dobrega storila, Se veé¢ pa lahko

stori, ako se bo normalno dalje
razvijala,

Resnica je in kratka zgodovina
Zenske Zveze uéi, da ta.samo-
stojna Zenska organizacija s
svojimi stevilnimi  podruznicami
po naselbinah lahko doseze mar-
sikako Zensko ali dekle, ki je
drugace vsem nasim slovenskim
stvarem popolnoma oditujena. In
ko je doseze, ko jo ima enkrat v
svojih vrstah, jo polagoma obra-
¢a nazaj na slovensko pot, éetudi
morda vzame za to mnogo d¢asa.

Marsikatera Zenska ali dekle
je v narodnem oziru samo Se su-
ha veja na drevesu ameriSkega
slovenstva. Zastonj bo ves trud
celo v sluéaju, da jo skuSas spra-
viti v slovensko cerkev, dasi je
drugace dobra katolicanka. Pre-
dolgo Ze hodi v ameriske cerkve
in v njih se je tako udomadila,
da se ne more vec¢ loc¢iti od njih.
Zastonj jo vabis na razne sloven-
ske cerkvene in narodne priredit-
ve, preve¢ je vajena drugih po-
tov. Toda ako se ji predoéi ideja
o samostojni Zenski organizaciji,
je to zanjo stvar posebne pri-
vlacénosti in kaj hitro se odloci
za pristop. Tako je prav lahko
Zenska Zveza v narodnem oziru
prava opora vsem drugim orga-
nizacijam, svétnim in cerkvenim.

Marsikatera Zena je v verskem
pogledu mlaéna ali naravnost
mrzla. Pot v cerkev ji je prisla

Odlomki.

iz navade in ¢e jo vabis v kako
cerkveno drustvo, bo§ morda ¢ul
celo nekaj trpkih in ocitajocih
besed. Ako pa pride do nje agi-
tatorica Zenske Zveze in jo na
primeren naéin poucéi o namenih
te samostojne Zenske organizaci-
je, se ne bo dolgo obotavljala in
bo pristopila. In ko je enkrat
¢lanica, se bo polagoma nevede
navzela duha, ki preveva celo-
kupno organizaeijo, katoliska
zavest se bo v njej zopet pozZivila
in prisel bo ¢as, ko bo mogla
brez posebnih tezav in skokov
spet zaziveti Zivljenje vere in
Cerkve.

Ce se Zenska Zveza zaveda in
se bo zavedala te svoje moéi, jo
bomo prav lahko smatrali za
pravo apostolsko organizacijo
med nasim Zenstvom.”

Mi nimamo k temu nic¢esar do-
staviti.

Ko je iz8la prva §tevilka “Zar-
je”, je bil Amer. Slovenec prvi,
ki je priobcil zelo laskavo oceno.
Za njim pride Glasilo K.S.K.J.
Radi preobSirne ocene in po-
manjkanja prostora to ne bomo
ponatisnili. Na kratko pa hoéemo
omeniti, kaj so pisali o “Zarji”
drugi slovenski listi.

Ameriska Domovina pise:
“Zarja" je ime novemu ¢asopisu,
ki je pravkar zadel izhajati . . .
Prva stevilka je jako ¢edna in
ima dovolj lepe in bogate vsebi-
ne. Razne nase marljive Sloven-
ke =0 napisale mnogo res dobrih
¢lankov za to &tevilko, poleg te-
ga pa vidimo v “Zarji” krasen
¢lanek g. Ivana Zormana, ki je
vreden, da ga vsak trikrat pre-
¢ita, Lep c¢lanek, jako pomemben
in koristen ima v “Zarji"” tudi
Rev. J. Cerne.

Jugeslovenski Obzor: Prejeli
smo prvo Stevilko novega sloven-
skega lista, meseénika “Zarja”,
ki je obenem tudi prvi in edini
slovenski zenskilist v Ameriki in
glasilo Slov. Zenske Zveze. Iz

vsebine prve stevilke posnema-
mo, da ima list lepo Stevilo do-
brih in marljivih sotrudniec, od
katerih se po svoji zmernosti in
pravem slovenskem duhu poseb-
no odlikuje ¢lanek ge. Marie
Prisland, predsednice omenjene
Zveze. 7 odliénim ¢lankom v an-
glesddini je v to izdajo prispeval
tudi nas slovenski ameriski pes-
nik Ivan Zorman in zasluzi ta
¢lanek posebno pozornost. Kra-
sen je tudi ¢lanek rz naslovom
“Slovenski materi” s podpisom
—3. Ni¢ manj pa interesanten in
informativen oni Rev. James
Cherneta. — Novemu listu zZeli-
mo ¢im ve¢ uspeha na Sirokem
polju, ¢igar ledino naj orje.

Nova Doba je porocala v slo-
venskem in angleskem delu, iz
katerega posnemamo sledece:
“A Slovene monthly publication
sprang into existence this month
and now will assume space on
our tables along with other Slo-
vene periodicals. “Zarja” 'is to
be the officlal organ of the Slo-
venian Ladies Union which has
branches thruout the country...”

Slisimo, da so se enako pohval-
no izrazili tudi drugi slovenski li-
sti, ki jih pa nismo dobili v roke.
0

ZAHVALA.

Po konéani letni seji glavnega
odbora Slov. Zenske Zveze so
nekatere izrazile Zeljo obiskati
slovensko naselbino La Salle, TIl.
Naprosile smo Mr. Stayerja, ki
nas je radevolje peljal tja, kjer
smjo bile prav lepo sprejete.

Naroceno mi je, da se v imenu
vseh glavnih odbornic prav lepo
zahvalim. Posebno zahvalo smo
dolzne Mrs, Bruder, ki nas je
peljala v College sv. JoZefa, Pe-
ru, Ill. Ni¢ manj gostoljubno pa
smo bile sprejete pri Mr. in Mrs.
Retzel, Mr. in Mrs. Klopéi¢, Mr.
in Mrs. Strukelj in e pri nekate-
rih drugih. Vsem tem §e enkrat
najlepsa hvala. Julia Gottlieb.
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Spisala Paula L.

POVEST.

(Dalje.)

“Priznati moram, da se veseli§ mojega prihoda

precej pozno. Tvoj sprejem in nadaljni pogovor
me je uveril vse prej kot o veselju,” je odgovoril pi-
kro, ter vide¢, da mu hoc¢e nekaj odgovoriti, brz do-
dal: “Sicer je pa ¢isto prav, in me dela zelo zado-
voljnega, da mi vpriéo drugih ljudi nimas druzega

CRET]

povedati, kot da sem ‘gospod nadporocénik Svetlin’.

Pred vratmi so se zac¢uli koraki in Lenora je v za-
dregi natocila zopet vina v kupice vstopiviim go-
stom, ki niso mogli prehvaliti lepega razgleda po
dolini.

Posedeli so do mraka ob Zlahtni kapljici in sku-
Sali vsak po svoje zabavati lepo gostiteljico. Naj-
manj se je trudil Svetlin . . .

* * *

Lenoro je nenadno srefanje vznemirilo, da dol-
go ni mogla zaspati. Nje prva misel je bila, kaj po-
rec¢e njen soprog, ko dojde na dopust ter vidi v last-
ni hidi svojega nekdanjega tekmeca. Razmisljala
je, naj mu li javi, koga je dobila na stanovanje, ali
naj mu to raje zamoléi. Odlocila se je za slednje,
v upanju, da odidejo gostje, predno dobi grajicak
dopust. Iz njihovega pogovora je sklepala, da cez
en mesec ne ostanejo tu — dotlej pa njenega moza
sigurno ne bo domov. Cemu bi ga toraj razburjala
s svojim poroc¢ilom? Nicesar ne bo omenila v svo-
iih pismih o Svetlinu — tako je sklenila in se po tem
tudi ravnala.

Novi grajski prebivalci so prinesli novo Zivljenje
v hiSo. Sluge-vojaki so se sukali po kuhinji, poma-
gali vsem vprek, zbijali Sale in zabavali ves moski
in zZenski grajski svet,

Vse je bilo zadovoljno z zivahno spremembo, le
grajScakinja si je zelela nazaj prejénih ¢asov. Cim-
bolj si je dopovedovala, da jo Svetlinova navzoénost
prav nié¢ ne razburja, tembolj je spoznavala, da tici
v nekakih verigah, odkar je on v hisi. Niti v park
ni hotela preje, dokler ni odjezdil on v vas. Vsako
sretanje je skuSala prepreciti. Ce je, sedeéa v lo-
pici, zacula stopinje, se je vselej zdrznila: “Ni li
on?’in Ze je mislila, s kakim izgovorom bi od§la, ¢e
bi se pojavil pred njo.

A minili so Ze trije tedni od njegovega prihoda,
ne da bi bila med seboj spregovorila hesedo — kot
bi stanovala dale¢ vsaksebi.

Nekoé¢ se je nenadoma vrnil iz trga in jo dohitel
ob potoku za gradom. A ni pristopil k njej, temvec
po nemem pozdravu odhitel dalje.

To jo je zabolelo. Takega preziranja ni prica-
kovala. ' Da se mu umika ona, se ji je zdelo umevno,
da pa se briga on zanjo toliko, kot za grajsko deklo
— to se ji je videlo skrajno ponizevalno. Ni si ho-
tela priznati, da je pricakovala od njega Se nekaj
ene ljubezni, s katero jo je obsipal v prejsénjih lepib
casih, tajila si je te zelje in vendar je hrepenela po
trenotku, ko opazi v njegovem ocesu iskro nekda-
njega ognja.

Podzavedno je poklicala na pomo¢ svoje lepe
toalete, nastopati je zacela v hisi zdaj tu, zdaj tam,
da jo je lahko vedkrat sredéal — a dozZivela ni druze-
ga, kot vselej enako hladni pozdrav. To jo je pod-
zigalo bolj in bolj in nekega dne si je morala v srcu
priznati, da je plamen, katerega je smatrala pred
leti Ze za popolnoma pogaslega, zdaj zopet mogoc-
no vzplapolal v njej.

Prestrasila se je ob tem spoznanju.

“Najbolje bo, da odpotuje$ za nekaj c¢asa, sicer
Se res napravi§ kako neumnost” tako ji je prigo-
varjala vest.

“Nikar! Ostani! On bije hude notranje bhoje.
Zmagala bos ti — ocarala si ga znova. Zivi trenot-
ku, da se ne bos§ kesala v starosti vseh zamujenih le-
pih priloZnosti” — tako je govoril drug sladak glas
in ta je zmagoval,

V takem razpoloZenju je prejela nekega dne br-
zojav, da je grajic¢ak padel v boju pred dvema ted-
noma. Zdaj Sele se je spomnila, da Ze cel teden ni
prejela poroédila od njega in zgrozila se je ob spo-
znanju! Kako malo misli je posvecéala svojemu do-
bremu mozu v zadnjem ¢&asu. Vedela je, da je v
bojni ¢érti, a mesto na njega, je mislila na druzega,
ki je tu na varnem % njo pod eno streho prebival v
¢asu, ko se je njen moz boril 8 smritnimi bolec¢inami
ter umiral izgovarjaje njeno ime.

Stragni dnevi so sledili. Ni se mogla umiriti, vest
ji je oc¢itala venomer. Povsod je videla soproga,
kako jo z zalostnimi oémi pogleduje kot bi ji oc¢ital:

“Zakaj si me pozabila?”

Cel teden se ni ganila iz svoje sobe, nikdo razen
sobarice ni smel k nji.

Se isti dan, ko je prejela brzojav, ji je hisna pri
nesla Svetlinovo soZalno izjavo, spisano v iment
vseh stirih éastnikov.
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. Pismo je vrgla v peé, kot da hoée izbrisati tudi

psled v svoji dusi.

~ Cez teden dni pa nenadoma
na vrata.

Zdrznila se je, ko je zagledala Svetlina.

~ Poklonil se ji je uljudno in jo neZno ogovoril:

“Lenora, odpusti mi, da sem skoraj vdrl k Tebi, a

pdi se mi, da Ti moram jaz vseeno drugace pokazati

svoje socutje, kot moji kolegi, ki so zate tujci. Vem,

ti je bil pokojni tako skrben soprog, da si je pri-

‘dobil vso Tvojo ljubezen in zato tudi razumem Tvo-

. jo veliko Zalost.”

' Prenehal je, a ¢ez c¢as dostavil:

] “Glej, danes odhajam za 14 dni na dopust.
Imam . .."” prekinil se je nenadoma, ni se mu zdelo

~umestno izgovoriti v tem trenutku cele misli, ki je

bila Zivo nasprotje tega, kar je bas dozivela ta potr-

ta Zena.

Nadaljeval je s soéutnim glasom:

“Mnogo stvari imas opraviti v mestu; nekaj od
tega lahko nalozi$§ na moja ramena. Vse ti bom o-
skrbel, dokler si ne uredis po svoje.”

Zaihtela je. Njemu je bilo prav nerodno, nj ve-
del, naj li ¢aka ali naj gre. Po par sekundah se je
oxrenil proti vratom:

“Pa pripravi, ¢e hoces!
Tisje je dodal:

“In umiri se, treba se je udati.”

Takoj nato je izginil in Lenora ga ni videla dva
tedna.

nekdo potrka na

b
[]

Ob petih se odpeljem.”
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Ko se je vrnil, se mu je zdela prav tako udana,
kakor =i jo je ob odhodu zelel.

Skoraj cel dan je posedala v parku in lepa, Ziv-
ljenja polna narava jo je dramila bolj kot vsa druz-
ba, ki ji je sku3ala pregnati Zalostne misli.

Vsi &tirje oficirji so si Steli v dolZnost, ji s svoji-
mi obiski krajsati dneve, Najmanj ¢asa je imel za-
njo Svetlin, najvec¢ elegantni poroc¢nik, ¢eden, a ne-
koliko usiljiv ¢lovek. Zacel ji je donaSati roz ter ji
.~ izkazovati ob vsaki priliki toliko pozornosti, da je

zaslutila, kaj hoce. Skoraj z veseljem je opazila,

da Svetlinu to ni vSeé in sama ni vedela, kdaj je za-
c¢ela zopet pogosteje misliti na Franja.

W e

Nekoé¢ se je vrnil Ze v trdnem mraku iz vasi in
ni mogel prikriti zac¢udenja, ko jo je zagledal, spre-
hajati se v Ogrovi druZbi pred gradom. Zgovorni
Castilec ji je pripovedoval veselo zgodbo o svojem
lovskem psu in nehote so ji §la usta na smeh — bas
v tem trenotku je stopil pred nju Franjo. Pozdravil
je in odhitel v grad. Po vederji pa ji je prinesla hi-
Sina biljet s kratko vsebino:

“Izogibaj se poro¢nika. Znan pustolovec je.”

Nekaj vrisku podobnega se ji je izvilo iz prsi.

“Evo ti dokaza njegove ljubezni! Ljubi Te Se
vedno. Tvoj bo’" — vse je pelo v njej in v tem hipu
je pozabila, da je Sele par mesecev vdova. Od tega
dne je nosila pomlad v dusi.

“Se kratka doba in potem pri¢ne zivljenje, vred-
no mojih mladostnih upov,” tako je zasanjala.

Naslednje jutro je srec¢ala Franja na stopnjicah.

“Zahvaljujem se Ti na opozorilu. Sicer ga ni
bilo treba, a zame je bilo vseeno veliko vredno,” ta-
ko je hitela, ne vedoé¢, da se izdaja. Bolj kot hese-
de, jo je izdajal pogled.

Franjo je to opazil in takoj je legel na njegov
obraz oni hladni izraz, ki ga je nosil v zacetku svo-
jega bivanja na gradu.

Lenora pa je bila presrefna, da bi to takoj opa-
zila.

Popoldne ga ni bilo na vrt. Izostal je tudi drugi
dan. Tretji dan se je oglasil le mimogrede v lopici
in niti sesti ni hotel, ¢e§, da mora spisati Se vazno po-
rocilo.

Naslednja dva dni je odpotoval v mesto in Leno-
ra ga je bridko pogresala. V nedeljo jutro se je vr-
nil z novico, da odrinejo v kratkem proti bojisc¢u.

Lenori se je kréevito stisnilo srce. Cutila je, da
drzi v roki srec¢o, a ta se ji skusa izmuzniti kot je-
gulja. Zavest, da ljubljeni moZ v kratkem odide,
morda za vedno, jo je spravila skoraj ob razum.

“Enkrat si zapravila sreco, drugi¢ jo drzi bolje,”
tuko si je govorila, pripravljena na brezobziren boj
proti vsem druzabnim pravilom in nazorom.

Zavest, da je zdaj vsaka minuta dragocena, ji je
kovala najsmelejse naérte in podzigala njeno hre-
penenje do blaznosti.

A Franja ni hotelo biti blizu. Dva dni je zdrZa-
la, tretji dan ga je ogovorila v vezi, kjer ga je ¢a-
kala:

“Nié¢ te ni videti. Kaj nimas ni¢ ve¢ casa zame?”

“Priprave za odhod,” je skomizgnil z ramami in
hotel dalje.

“Popoldne pa bos vendar
Tega mi ne sme§ odkloniti.”

Hotel se je izgovoriti, a v istem hipu se je pre-
mislil in rekel:

“Dobro, pridem."”

A ni ga bilo. Mesto njega je priSel iz vasi vojak
s pisemcem:

“Koncati moram z racuni.
ziti zabave. ) s

Lenori so stopile solze v o¢i. Zadela je slutiti,
da noce priti. A upanja Se ni izgubila,

Da se ne izda pred vojakom, ga je vprasala:

“Kdaj pa odidete odtod?”

“Najbrz pojutranjem popoldne — tako se pogon-
varjajo oficirji.”

prisel k meni na ¢aj.

Nemogoce se udele-

(Dalje prih.)
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Dopist.

PODRUZNICA ST. 5 S.Z.Z.,
INDIANAPOLIS, IND.

Ko sem prejela prvo stevilko nascga
lastnega glasila “Zarja", sem jo takoj
precitala od prve do zadnje vrste in se
divila jedrnatim besedam pisateljev in pi-
sateljic, ki nam razlagajo pomen Slov,
Zenske Zveze in navdudujejo za nado
organizacijo. Se celo & gg. duhovnike
imamo med sotrudniki.

Slovenske zene in dekleta po Sirni A-
meriki, sedaj pa na plan! Zdruzimo se
in stopimo pod zastavo S.Z.Z.. da homo
skupno delovale za vecji ugled sloven-
skeza naroda v Ameriki,

Clanice podruinice &. 3 s¢ uljudno
opozarjajo na redno mesecno sejo, ki se
bo wvrdila kot navadno, tretii nondelick,
to je 19. avgusta ob 7:30 zvecer v nowvi
Solski dvorani. Udelezuite se rednih sej
in placujte vsak mesece, ker odbor mora
redno veaki mesec poslati asesment na
glavmi urad za vse clanice.  Upam, da
hoste na prihodnii seji poravnale vse ti-
ste clanice, ki dolgujete  na asesment.
Aka se ne morete udeleziti seje. pa pos-
liite po kateri drugi ¢lanici.  Upam pa
tudi .da mi nobena ¢lanica ne ho tega za-
merila, ker jaz ne govorim v svojo korist,
ampak v korist nase podruinice. tarej v
korist vseh clanic.

Sesterski pozdray vsem &lanicam S7ZZ.!

Annie Koren, predsednica.
n_
PODRUZNTCA 8T. 14 S.Z2.Z.,
NOTTINGHAM, O.

Dne 4, avgusta letos bo velik dan za
nottinghamsko naselbino v Clevelandn,
Na ta dan bo nafa podruznica S 7.7 ime
la blagoslovitev in razvitie svoje krasne
zastave s podobo sv. Ane.

Naglo se priblizuje nam zaZelieni dan.
Vse ga pricakujemo z velikim veseliem.

Na to naso pomembhno slavnost prav
prisréno vahimn vse glavne uradnice, vse
podruznice S.7.7. in vse pasamezne &la-
nice, kakor tudi vsa slavenska druStva v
Clevelandu in okolici.  Pridite vsi. od bli-
zu in daled, da prazniete z nami ta slav-
nnstni dan.  Vesem ¢ Ze v naprej zahva-
liniemo, Ob priliki Vam novrnemo,

Pozdrav vsem ¢&alnicam S.72.7.!

Matilda Ropret. zapisnikarca.
e e

PODRUZNICA STEV. 15. 8. Z. Z.

NEWBURGH, (CLEVELAND) OHIO.

Kakor je bilo Ze porocano, je nasa po-
druznica imela razpisano nagrado za no-
ve clanice in sicer v znesku $2.00, katero
je dobila sestra J. Fink, ki je pridobila
najvec novih ¢lanic. Nagrado je pa dala
nasa predsednica sestra Mary Planindek.
Pri tem se vidi, komu je pri srcu napre-
dek. Takoj v zacetku je ona darovala fini.
rocno vezan svilen skarf, ki je prinesel
lepo svoto nasi blagajni.

To in ono.

Nisem pa vedela, da je ona tako zvila.
[’red sejo je bila zelo zaposljena, pa je
dala v dopis, da bo na seji nekaj posebne-
ca. Seja je hila zelo dobro obiskana in
na vsch obrazih sc je videla zadovolj-
nost. Ko smo koncale sejo in smo bile
pripravliene oditi domu, pride v dvora-
no mala deklica z zavitkom v roki, stopi
pred me in mi zelo lepo castita h 10 let-
nici moje poroke in kot tajnica podruz-
nice. Do solz sem bila ginjena, ko mi iz-
ro¢i dal v svoti $27.75. Nisem mogla
spregovoriti primernih besedi, da bi se
zahvalila, Zatore] se na tem mestu prav
lepo zahvalim vsem skupaj. Radi prosto-
ra ne morem imenovati vsch imen. Naj-
lepdo zahvalo sem dolina nasi predsed-
nici Mary PlaninSek, ki je za to skrbela
in pa sestri Karolina Hoéevar, ki ji je po-
mag#la, pri tem pa Se skrbela za tako do-
ber prigrizek. Ona je tudi zelo navduse-
na za Slovensko Zenska Zvezo in je pri-
dohila zeclo veliko clanic, samo na eni
seji jih je imela deset. Posnemanje vred-
ne!

H koncu mojega dopisa naijlepie po-
zdravim vse ¢lanice  Slovenske Zenske
Zveze, posehno pa ¢lanice naSe podruz-
nice,

Josephine Hoéevar, tainica.
— gy
PODRUZNICA S§T. 25 S.2.Z.,
CLEVELAND, O.

Naiprvo moram naznaniti, da nam nasc
lastno glasilo “Zarja” zelo ugaja. Lahko
smo ponosne, da imamo nekai ¢isto svo-
tega. V' lastnem c¢asopisu homo ad sedaj
naprei porocale o nasem gibanjn.

I'ri podruznici §t. 23 smo yedno zelo
zaposlenc.  Sedai amo ustanovile izobra-
zevalen odsek. 'V ota namen smao izvolile
pet ¢lanie, in sicer: Albina Novak, Marv
Brodnik, Frances Debevee, Pavia Zig-
mond in Mary Salomon. ki hodo vodile
ta ndsek in skrbele za vse potrebnn,  Ze-
feti je. da ¢ sestre z veo vnemno zavza-
meio za to idejo, ker € tem lahko mnogo
koristiio druga drugi.

Sklenile smo tudi, da vsaka nasa é&la-
nica, ki se noroci. dobi dar v znesku 85
Pozor, dekleta in vdove! TPristopite k
nam!

Nadalje sma tudi sklenile, da se podari
dopek cvetlic takim sestram, ki jih heole-
zen drzi v postelii ali so v holnigniel,

Pozivijam vse nase clanice, da se ude-
lezujeio rednih sei. ker vedno imamo kaj
vaznega na dnevnem redn.

Na tem mestu tudi priporocam vsaki
claniei in tudi drumim,  da s nabavite
knijiga “Ameriika Slavenka”™. ki jo je iz-
dala Slov, Zenska Zveza. Kniiga e zla-
ta vredna. Vo niji so podudéni flanki in je
razloZzenn, kako in zakal ic postala Slo-
venska Zenska Zveza.

Zene, zavedaimo se svoiih dolinosti in
deluimo roka v roki za nado skunno ko-
rist. Drzimo se pa tudi gesla: “Vse za
vero, dom in narad.”

Pozdravliam vse clanice S.7.7.!

Frances Ponikvar, nredsednica.

PODRUZNICA ST. 28 S.2.Z.,
COLUMET, MICH.

Cenjeno glasilo “Zarja™ :—Tako mlad
organizacija,” pa ima zc svoje lastno zla
silo: to je nekaj, na kar smo zenske lahk
ponosne, kajti v tem ozirn smo prekosil
vae slovenske moske organizacije, kate
rith nobena ni prisla do lastnega glasil
v tako kratkem ¢&asu, kakor nasa. Bil
sem nekoliko skepticna, ko sem slisal:
da bomo dobile lastno glasilo, kajti Ame:
Slovenee je bil izvrsten oglaSevalec z
naso organizacijo in njemu gre velik
priznanja, da je S.7.7. tako hitro rastl:
Toda. ko sem pomislila, da bodo “Za
jo" prejemale vse &lanice, dodim A, !
niso, in da bodo na ta ‘nacin postale §
holj delavne, ker se jih bo vedno navd
sevalo za pridobivanje novih Clanie, se
nridla do prepridanja. da nam bho last
glasilo v veliko korist.

Nasa calumetska podruznica je prim
roma 8¢ mlada, ustanovljena je hila m
seca marca letos, Toda narastle smo
na 60 &anic in upamo to Stevilo v kra
kem podvojiti, - V' pryvi vrsti moramo
to dati priznanie nasi delavni predsedni
Mrs, Kocjan, in tainici Mrs, Saitz, k
tere ste vedno na delu za zvezo. V. .m
in smo priredile “card narty”, kateri
ic prav dobro obnescl.

7 veseljem smo pricakovale prvo Sl
vilko Zarje. Prav zanimiva je. Izbra
vsehina, lepi poducni ¢lanki in dopisi
rotove ugajali vsaki ¢laniei.  Velikost
sta ugaja in upamo, da bodo  &lani
pridno dopisovale in bolj zmoZne pisa’
liice nam wveckrat podajale  poduclii
clanke. Za nacelno stran bi priporoca
da se dobi kakega umetnika, ki bi ns
priredil nafemu namenu  odgovarjaje
sliko, ker sedanja stran se mi zdi pres
prazna.

Zacudila sem se, ko sem slisala, da
nam je od strani nekaterih slovenskih ¢
hovnikoy na Vseslovenskem katolisk:
shodu oéitalo, da nismo zadosti kate
ke, ker nimamo duhovnega vodje.
sledovala sem potek organizacije od
pocetka in sem wvidela, fda se je ob vs
priliki kazal pri njej strogo katoli
znacaj. Da si niso izvolile duhovnega °
die. ho vzrok mogoce v tem. ker je Si
hila v prvi vrsti ustanovliena kot izob
7zevalna organizaciia ter niso videle
solutne potrehe  za duhovnega  vor
Gospod Grdina nas je v tem oziru dol
zamovarial,

Veeral smo se dale ¢lanice nase
druznice slikati. Sliko bomo poslale
natisk v Zaryi. Ako bo sestra uredr
videla, da nismo prevelika stradila, o
javite, nasproino jo pa izpustite, Si
pa mislim, da se bomo dobro postavile

Pozdrav vsem clanicam S.72.7.!

Mary Chesare!



Po zenskem svetu.

Bolgarski Zenski tisk. Narodni Zenski
savez bolgarski izdaja kot svoje glasilo
Zenski glas”; urejuje ga Dimitrana D.
Ivanova in izhaja dvakrat na mesec v So-

Zadnje case so Bolgarke zacele iz-
iti Se drugi list "ch;n.‘x"_ (Zena), ki
ima bolj poljudno poucno in znanstvenu
nalogo: §éititi in pouditi éitateljice v vseh
zadevah, ki se ticejo zene kot cloveka in
delavke, kot matere, soproge in drzav-
lianke,

* k%

Pri severnih Nemkah. V nekem kraju
so se clanice po zenskih drustvih dogovo-
rile, da se bodo med seboj nadomestovale
v gospodinjstvu.  Kadar je katera jako
utrujena, si vzame dva ali tri tedne po-
citnie.  Ali ostane doma, ali gre kam dru-
gam, za dom in otroke pa ni v skrbeh.
Na njeno mesto pride za ta Cas druga
zenska, ki jo popolnoma nadomesti doma;
ima v redu otroke, moza, kuhinjo, sploh
vse gospodinjstvo. Ker je dobrega srca,
razumna in vestna, je gospodinja prepri-
cana, da bo vse v redu opravljeno. Ker
je ne mucijo take skrbi, mirno podiva in
st okrepi zdravje. Po dveh ali treh ted-
nih se vrne domov, ¢ila in sveZa, vesela
otrok in moza; pa tudi domaci jo sprej-
mejo s posebnim pricakovanjem in vese-
ljem.

Ta uvedba traja Ze nekaj let. Pisejo,
da se je zelo dobro obnesla in da do da-
nes 3e ni bilo primera, ko bi se bila zen-
ska pokesala, da se je odlocila za tako
zamenjavo. Vse je bilo v redu, od no-
bene strani ni bilo pritozb. Tudi mozje
upostevajo potrebo svoje Zene po podit-
ku in nikoli se §e¢ ni zgodilo, da b1 bila
imela Zena kako neprijetnost od strani
svojega moza in namestnice.

& ® *

Zensko &asopisje na Ruskem. Kakor
porocajo v listih, i1zhaja na Ruskem 16
listov, katere izdajajo in pisejo zenske
same, Pravijo, da izhaja na dan 397,000
izvodov! Poleg teh izhaja Se 6 casopi-
sov za zene neruske narodnosti.

® % *

Indijske Zene so se tudi Ze uvrstile med
napredno zenstvo. V Bombayu je zacel
izhajati zenski list z imenom “Griha Lux-
mi”, kar bi po nase pomenilo “Gospodi-
nja”. Vendar se ne bavi samo z gospo-
dinjstvom, nego ima tudi ¢lanke iz dru-
gih panog, posebno iz socialogije. Born
se za zenske Sole in stremi po ustanovitvi
zavodov, kjer bi se dekleta izobrazevala
v domacih delih.

O

Sigrida Undset, mnorveska pisateljica,
je dobila letos Nobelovo nagrado, ki
znasa lepe tisoCake., Skoro ves denar pa
je darovala zavodom, ki skrbe za bolno
deco,

x kX

Sest kitajskih deklet je v Springfieldu,
I11., stopilo k franciSkankam, bolniskim

streznicam. Te sestre oskrbujejo v Tsi-

‘““ZARJA’’

nanfu na Kitajskem neko bolnisnico. Po-
slale so jih v Ameriko v novicijat in Solo
za holnisko strezbo. Ko oboje koncajo,
se hodo vrnile v svojo domovino.

Higijena.

Gologlavost.

Se pred nekoliko leti so sma-
trali za ¢udaka onega, ki je hodil
po ulicah in sprehajaliséih golo-
glav; zadnja leta pa je bilo po-
sebno poleti gologlavo vse, mla-
do in staro, moski in tudi mnogo
zensk,
tako, da so spoznali, kolike ko-
risti je za ¢loveka, ako hodi golo-
glav. 'V glavi imajo svoj sedez
Stirje glavni céuti: vid, sluh; vonj
in okus. V glavi se zadenjajo in
zdruzujejo glavni zZivei, ki raz-
Sirjajo delovanje po vsem telesu,
v glavi so mozgani, s katerimi so
zdruzene najvazneje zmoznosti
¢loveSkega duha. Ce ima ¢lovek
glavo zdravo, opravlja vse svoje
dolZznosti z veseljem, dela pridno

In prav je, da je prislo-

in z lahkoto. In prav na negova-
nje glave misli svet vse premalo.
Glavi se mora privosciti okrepcu-
jo¢ svezi zrak na prostem s tem,
da hodimo odkriti .Kako blago-
dejno vpliva lahka, neZna sapa
na odkrito glavo. Kako dobro de
glavi zra¢na kopelj. Le pri naj-
hujsem mrazu in vetru varujmo
vlavo s tem, da jo pokrijemo, in
le v najhujsem in pekoéem soln-
cu imejmo na glavi lahek slam-
nik ali robec. Doma pa hodimo
odkriti, pro¢ vse ¢epice, podnev-
ne in ponocéne, da nam bo glava
sveza. Tudi za lase je bolje, da
hodimo odkriti. Nekatere Zenske
imajo doma ves dan glavo zavi-
to v ruto, ko gredo z doma, si de-
vajo klobuk. Kdaj naj se torej
prezraci glava in lasje? Ruto naj
imajo zenske na glavi, doma le
pri pospravljanju ali pri pras-
nem delu, da si lase obvarujejo
prahu; ko so pa pospravile, naj
se pocesejo in bodo gologlave!

Glavne uradnice in élanice Slovenske Zenske Zveze na Vse-
slovenskem katoliskem shodu v Lemont, Ill., 7. julija 1929.

Clanice podruznice it. 12, Milwaukee, Wis., in $t. 24, La Salle,
Ill., so se udelezile v narodnih nosah,



The Dawn.

PROGRAM OF SMART FEATHER TRIMS
IS PROMISE OF FALL MILLINERY

LITTLE feather now and then

muakes even the simplest hat
take on an air of autumn chic. Just
a mere glance at the early full modes
convinces as to the style-giving qual-
ities of n bright bit of a feuther.

According to advance millinery
which they are sending over, Paris
designers are displaying a genuine en-
thusiasm for feather trims. Some-
times there is just the required dash
of color, plus that ever-coveted gual-
ity which we call “style,”

Many ot the summer's exotic straw
hats have been foretelling the cowing
vogue for feather trims, In that they
often tlaunted cunning colorful motifs
of posted hackle cr pasted bird ap-
plig 1es. or perhaps long ostrich flues

worked Into flat quills and varl.
ous novelties,

Now the new antumn  felts
are taking up the cue aud from
the outlook a progrian of unique
feather-trims is assured for the
near future,

As heralds of the coming
feather vogue, the hats grouped
in the picture give a promis-
inz outlook, The model at the
top has irs fashionable off-the-
fuce Dbrim  faced with pasted
fenthers, their cocon-hrown
tones blended to the felt of
the hat.

Below, to the left, a hm'!d of
goft feathers 1s cleverly posi-
tioned in  eonnection with a
wide strapping of the felt., The
feather  motif s carefully
matched In color, thus Seveloping the
entire hat in monotone, thiz being a
hobby with the mode this season,

If not in one-color effect, then a
dash of vivid hue is the aim of the
desiener, which theory Is carried out
in the large bakou hat to the right
The natural eolored straw is enhanced
with a tricolored ribbon band and two
cunning bird motifs, the pasted feath
ers being in multicolors,

A striking illustration of the novelty
note sounded in the new feather trims
concludes this Troup., The wee bluish-
gray feathers are fitted about the
head like a toque. The straw hat Is
navy, The feathers also form a side
trim,

JULTA BOTTOMLEY,

(@, 1929, Western Newspaper Unlon.)

Used Flour Bag Makes
Water Bag, Pad Covers

Covers for the hot water bag or its
new cousin, the electrie pad. are al-
maost essentiul from the standpoint of
hygiene. It is well to put on a fresh
cover each time the bhag is given to
an Invalid.  Then. too. the rubber
hugs are not sn slippery and elusive
if they are covered, nnd the felt cas-
ing of the electric pad needs protec-
tion or it will very soon hecome soiled
and unsanitary.

These covers can he made with very
little effort and expense. A single
used flour hag will make 1wao such cov-
ers. The hags can bhe had from any
hakery for a few centz aplece The

stamping may be removed by cover
ing it with lard or kervsene overnight
and rhen washing in wuarm water,

To muke the cuse for the electrle
pad, simply make a small slip to fit
somewhat loosely. and sew on two
snup fasteners, one euch side ot the
place where the cord will be. The hot
wiater buag cover s steaight at the
top and rounded at the bottom. Put
In a casing for the drawstring. leuave
an opening at the hottom for the end
of the bag to come through.

Some simple decoration such as a
cross-stitch inirial or design In out-
line stiteh may be added If desired.

m

Covers for Water Bag and Electric
Pad Made of Flour Bag.
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DANCING IN SHADOWS

5 =T et's nave an afternoon ovall for a
ghange,” the fuiries shouted,
“Fine," agreed Ybab.

And the Fairy Queen waved her

& magic wand, and said:

‘ “The ball will be this afternoon, so
B Borry and make ready.”

.~ The fuiries ran and flew this way
gnd that, and old Mr. Giant came
glong, having heard the sound of many
voices, und asked if there was any-
he could do.

“To be sure,” the Fairy Queen
said. “You Dblow on your great and
powerful trumpet the call of the
fairies, and for those you cannot reach
by the eall of the trumpet, ask the
robius if they'll take messages for us,

*“We want all our usual friends, the
elves, gnomes, brownies, goblins, the
bogey family and of course old Witty
Witeh,”

“Fine,” said Mr. Glant, “I'll attend
to the invitations at, once.”

S0 he weunt, walking almost a mile
a minute!

It was afternoon, and the fairies
were all ready for their guests,

Mr. Sun was peeping through the
tall trees and telling secrets to the
trees and the ferns and the mossy
ground which made them sparkle and
laugh,

The shadows had come, too, and
they were already dancing with Mr.
Sun’s children, the Rays,

The Falry Queen was dressed like
a big red sun and the little fairies
looked like tiny golden suns.

They were the most dazzling and
sparkling costumes ever seen In
Fairyland, and that Is sayving a great
deal,

Soon all the guesis arrived, The
gnomes wore beautiful moss green
suits, with tall hats of moss, the
brownies wore orange velvet suits

with hats of bright orange velvet—
very tall with a tassel on top of each
hat,

The elves wore dresses made of
wild roses. The bogey family wore
dresses of moss trimmed with forget-
me-nots, and old Witty Witch wore
& new frock of daisies, with a tall
hat made out of buttercups,

UT course tne Lalry Queen was de-
lighted with all the ccstumes, as well
she might be, and all the guests
thought the fairies were quite too
wonderful for words.

Soon the birds came to help the
musie, and though they were wearing
their wusual suits they had been
smoothed and washed and brushed
and looked very handsome indeed.

“We didn't change our suits,” Mr.
Woodpecker =aid, “as we were prac-
ticing all morning to play the drums
on the trees around.”

“We didn't change our suits as we
were practicing our songs,” said the
orioles, who were so brilliantly
dressed anyway that they really need
not have made any excuse.

“Then, too,” added the robing, “we
couldn’t have changed our suits If
we had wished {o do so0."

All the birds burst into song then,
singing:

The dear little robins so truthful and

dear,

We're so very glad that you have come
here,

You add with your wvoices, you add

with your charm,
And we'll take good care that you'll
ne'er come to harm.

The robins were much pleased with
the song, but they didn't want to have
all the attention, so they sang this
song:

When the Fairy Queen glves a ball,
It's for all, yes, it's for all.

Every one then has a chance,

To sing, to ¢hirp, to play, to dance.

So a cheer went up for the Falry
Queen and then the musie began, and
every one daunced all that wonderful
summer afternoon in the sunlight
and among the afternoon shadows.

And Fairy Ybab led the fairies' or-
chestra.

Never had such a lovely party been
glven,
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@3 For Our Little Tots.
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The shadows were so fascinating,
the lights through 'he trees were so
beautiful, and the costumes were so
gay, while the music was really just
perfect,

Usual One

“Pa,” sald the kid, “what 18 the
question of the hour??

“Whether T got in at twelve, as 1
sald T did, or whether it was two
o'clock, as vour ma swears it was,”
growled his dad.

Like Sugar Doesn’t

Little Peter, in spite of parental ad-
monishments, put a spoonful of salt in
his mouth, Naturally, he didn't like
it, and there was an uproar.

“Well, Peter,” asked his father,
“how does It taste?”

“Like sugar doesn't!" was Peter's
snappy reply.

Copying the Joneses

Mother—What are you doing, Billy?
Billy—Making a house for little sis-

" ter.

Mother—But you haven't a little sls-
ter, Billy.

Billy—No—not yet, but Mrs. Jones
got one, and we get everything the
Jones do.

Milk is a complete protein food sup-
plying the best form of protein to
build and renew the body tissue, Full-
grown adults need protein to repair
tissne, but children need it for growth
as well. It is most Important that
they have plenty of good milk which
also gives them ecalcium and phos-
phorus, so necessary to proper bone
and tooth development, and fats and
carbohydrates in a very digestible
form,

When is a cook cruel? When she
beats the eggs and whips the cream,
L - -

It you throw a man from a window,
what does he fall against? His wishes.
- - L

What is the left side of a plum
pudding? The side which {is not
eaten,

L - L]

What fs It that works when It
plays and plays when it works? A
fountain.

- - -

What Is it from which you can take
the whole and still is some remaln-
Ing. Wholesome,

L] v ®

Why is the Isthmus of Suez like
the first “u” In cucumber? It 18 be-
tween two seas (Cs).

L ] L]

What three things are doing most
to help man get up In the world?
Alarm clock, elevator and stepladder.

T

Ii=



®

ilz'ARJé’_’_

Zdravstvo.

DVANAJST PRAVIL ZA OCUVANJE ZENSKE MLADOSTIL

Znana nemska knjizevnica Ida
Bock je postavila sledec¢ih dva-
najst pravil za oéuvanje Zenske
mladosti.

1. Poznaj sama sebe in nikoli
se duSevno ne pretvarjaj.

2. Ne delaj vsega tega, kar ti
svetujejo tvoje “prijateljice’”.
Predvsem vprasaj za svet svoje-
ga zdravnika,

3. Ako ti ena ali druga tovari-
Siea refe, da se je pomladila
veled uporabe kaksnega polepse-
valnega sredstva, se dobro pre-
pri¢aj, predno tudi ti uporabig to
sredstvo, ker tebi ono lahko Sko-
duje.

4. Ne pretiravaj v nobenem.

Sportu, Nekatere Zenske lahko
pleSejo celo noé¢, se kopljejo v
mrzli vodi, lahko telovadijo cele
ure, medtem ko druge Zenske
vsega tega ne smejo delati iz

SLADKOSNEDKE SI

Zenske so veliko bolj podvrze-
ne sladkarijam kot moski in prav
radi tega so pogosteje zrtve
sladkorne bolezni, pise dr, Bun-
desen, komisar mestnega zdrav-
stvenega urada v Chicagi.

On je preuceval sladkorno bo-
lezen in nje statistiko zadnjih
deset let ter pronasel, da je v teh
letih  podleglo v Chicagi 3206
zensk sladkorni bolezni. Ravno
- v istem ¢asu pa je na sladkorni
bolezni umrlo 2376 mo§kih. Ako
se primerja statisti¢cne podatke
celokupne drzave, tedaj vidimo,
da je razlika ista kot v Chicagi;
povsod umre veé zenskih na tej
bolezni kot moskih. Dr. Bunde-
cen zakljucuje, da Zenske pogo-
steje med jedjo grizejo in lizejo
slas¢ice in sladkarije in si na ta
nac¢in same kopljejo svoj grob.
Moski niso tako hudi sladkosned-
ci med jedjo, ker se “zabavajo”

zdravstvenih razlogov,

5. Presodi sebe sama in se pre-
pri¢caj o tem, kaj ti dobro pristo-
ja. Ne poslusaj besed takozvanih
“prijateljic”, niti ni potrebno, da
se vedno strogo drzis mode.
6. Nikoli ne pretiravaj, kadar
pripoveduje§ koliko si stara.
Najve¢ lahko rece§ za 10 let
manj, nikdar ve¢! Ce si stara tri-
deset let, a izdajas se za 25 let,
se t1 bo divil vsakdo in ti bo vero-
val, Ako pa trdig, da imas samo
20 let, se ti bo smejal vsakdo in
rekel: “Ta Zenska ima pa gotovo
35 let!”

7. V druzbi svojih prijateljic
bodi vedno vesela in razpoloZe-
na. Naj one nikdar ne dobe prili-
ko, da se morejo smejati tvojim
mukam in tezavam,

8. Ne domisljuj si, da trpig od
bolezni, ki jih nimas. To slabo

s kajenjem ali Zvelenjem to-

baka.

Najvec slucajev sladkorne bo-
lezni je pri omoZenih Zenskah,
ker so doma in imajo vedéjo prili-
ko “mrdljati’ zdaj to zdaj ono,
da se jim vedno brada maje, Na
ta nacin si take gospodinje s
sladkimi stvarmi kopljejo prera-
ni grob, ker si pokvarijo s slad-
karijami zelodec in so podvrzene
sladkorni bolezni.

Nikdar ne jejte z vasimi oémi,

ampak po vasi potrebi, pravi dr.

Bundesen.

Delajte ve¢ in hodite mnogo.
Posebno ¢évrsta hoja pomaga ¢lo-
veku prezervirati lepo obliko te-
lesa, in kar je Se veé, podaljsa
zivljenje ter preprec¢i bolezni.
Resnica je, da moski jedo veé kot
zenske, toda Zenske pa imajo
vedno kaj v ustih, vedno Zvedcijo,
seveda ne vse, kaj sladkega. Red

vpliva na mladost in tvoje lice
bo dobilo gube predéasno, Reci
si: O, saj mi ni ni¢! To pomaga
in vzdrzuje mladost,

9. Ne pokazi se nikomur v svo-
ji enostavni obliki, nepoéesana,
v obnoseni obleki. Niti pismono-
$a, niti zdravnik, niti mlekar naj
te tako ne vidijo, ker bodo kasne-
je na ulici pripovedovali svojim
znancem.

10. Smatraj, da se starosti ne
more izogniti.

11. Ne zmerjaj danasnje mla-
dine. S tem ne bo$§ dosegla nice-
sar, mladina pa ti bo rekla: “Ta
stara skatlja se jezi, ker je sama
vsled starosti Ze vsa ope8ala.”

12. Ce ostaris, se radi tega ne
jezi, in se veseli, da si prisla do
tega, da ti ne presedajo veé¢ mno-
ge muke mode in da konecéno
lahko dobro Zivis.

SAME KOPLJEJO SVOJ GROB.

pri jedi je vselej priporocati. Ne-
katere se boje piti vodo, ker so
mnenja, da jih debeli. To je
smedno. Telo potrebuje vode in
ne redi, posebno ne, ¢e se jo pije
med jedjo.

Lanskega leta je tu umrlo na
sladkorni bolezni (diabetes) 784
oseb, kar pride 25 oseb na vsa-
kih 100,000 prebivalcev. To ste-
vilo v Chicagi so prekosile samo
se bolezni: sréna napaka, obist-
na bolezen, rak, pljuénica, jeti-
ka, krvavenje mozZganov in ne-
srefe.

Dva odstotka vse chicaske u-
mrljivosti leta 1926 je pripisati
sladkorni bolezni. Ker se to bole-
zen zgodaj kaj zlahka zatre in
prepreci, je Stevilo smrtnih slu-
¢ajev dale¢ preveliko, Vsak clu-
¢aj te bolezni je zanemarjanje
telesa. Ne kopljite si svojega
groba z nozem in vilicami,
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Urednica — Editor; MRS, JULIA GOTTLIEB
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“Entered as second-class matter June 28th, 1929, at the post office at Chicago, Illinois, under the Act of August 24th, 1912.”
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“Wstanovljena 19. dec. 1926.  Inkorporirana 14. dec. 1927.
Gmm ODBOR ZA LETO 1928, 1929 IN 1930:
s Mrs. Mane Prisland, 1034 Dillingham Ave.,

" Mrs. Mary Glavan, 13721 Eaglesmere
__wood ‘Ohio.

'.?iinia; Mrs. ,Tuha Gottlieb, 1845 W. 22nd St., Chicago, TIL
i " Mrs. Matilda Duller, 2241 S. Lincoln St.,
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' Nadzornice: Mrs. Mary Vidmar, 770 N. Holmes Ave., Tn- g
dianapolis, Ind.; Mrs, Margaret Ritonia, 307 Grove St., =
| Milwaukee, Wis.; Mrs. Rose Smole, Box 114, Bradley, =
) Tllinois. S
%mtﬂlqdlek Mrs. Mary Pnhek 668 Glover St., Detroit, g
' Mich.; Mrs. Dorothy Dermes, 222 Myers St., Steelton, =
Pa. =
iblikaciiski odsek: Mrs. Julia Gottlieb, urednica “Zarje”, %
1845 W. 22nd St., Chicago, Tll.; Mrs. Pauline Osolin, &
"~ Box 492, Forest City, Pa.; Mrs. Mary Plantan, Box =
287, West Linn, Ore. %
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DR.J.J. BOLTEY {
Slovenski zobozdrfavnik

Corner 52nd and Butler Streets,
" Svetovalke: Mrs. Margaret Kozjan, 1220 Eiler St., Pueblo,

.:% ijﬁo Mrs. Frances Zaggr’ P. O. Box 5208 Baébel;tog PITTSBURGH, PA.
& yhio: Mrs. Matilda Robertz, 607 Jackson St., Eveleth, Lok
L) 'l;rs Bara Kramer, 476 Kansas St.,, San Fran- Phone : Fisk 3339
r,.-'. Calif.; Mrs. Mary Darovec, 10114 Shawnee Ave., Bonras 10/ A M i P M. Daily.

ttingham, Ohio.
Miladinskega oddella: Mrs. Helen Zakrajsck
Fg&nrtew Ave., Downers Grove, T1l.
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Tues,, Thurs., Sat. Evenings T—9 P. M.

Phone: Fisk 3588 Res.: Fisk 1320
ARSENAL FLORAL CO.
(Incorporated)

FLORISTS, DESIGNERS & DECOR&:I‘ORS
4011 Butler Street, % rh, Pa.
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A. F. SVETEK CO.

— POGREBNI ZAVOD —

478 E. 152nd Stret

EKenmore 2016
Bolniski auto na. raznolasu
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SKA SLOVENKA

v Kki jo je izdala Slovenska Zenska §

je vredna, da jo élta vsaka naﬁa ro:a-




